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Introduction

Thank you for choosing BOMAKER SiFi Il True Wireless Bluetooth Earbuds
Please read the manual carefully, and keep it for further reference.

If you need any assistance, please contact our customer support team by
emailing at bomaker@support.com

1. Package Content

= aya)
o [aya)

User Manual
ao

an\yan\

oo

J/an Yyan\

01



2. Product Diagram
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EN: 1. Charging Contact 5. Charging Case

2. Microphone 6. Charging Case Indicator

3. LED Indicator 7. Charging Slot

4. Touch Control Panel 8. Type C Charging Port
DE: 1. Ladekontakt 5. Ladekoffer

2. Mikrofon 6. Ladekofferanzeige

3. LED-Anzeige 7. Ladeschacht

4. Bedientafel 8. Typ C Ladenschluss
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FR:

ES:

JP:

1. Contact De Charge

2. Microphone

3. Indicateur Led

4. Panneau De Commande Tactile

1. Contacto de Carga

2. Microfono

3. LED Indicador

4. Panel de Control Tactil

1. Contatto di Ricarica

2. Microfono

3. Indicatore a LED

4. Pannello di Controllo Touch
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5. Boitier De Charge

6. Indicateur De Boitier De Charge
7. Emplacement De Charge

8. Port De Charge De Type C

5. Estuche de Carga

6. Indicador de Estuche de Carga
7. Puerto de Carga

8. Puerto de Carga Tipo C

5. Custodia di Ricarica

6. Indicatore della Custodia di Ricarica
7. Slot di Ricarica

8. Porta di Ricarica di Tipo C
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3. Power On/Off

(1) EN: Stereo Mode: Auto Power-On/Off
DE: Stereomodus: Automatisches Ein- und Ausschalten
FR: Mode stereo: Mise sous / hors tension automatique
ES: Modo estéreo: Encender / apagar automaticamente
IT: Modalita Stereo: Accendere e Spegnere Automaticamente
P 2FLAE—K: AEERA V/F T




(2) EN: Mono Mode: Auto Power-On/Off
DE: Mono-Modus: Automatisches Ein- und Ausschalten
FR: Mode mono: Mise sous / hors tension automatique
ES: Modo mono: Encender / apagar automaticamente
IT: Modalita Mono: Accendere e Spegnere Automaticamente
JP:E/SME—FK: HES




(3) EN: Stereo Mode: Turn On/Off Manually
DE: Stereomodus: Manuelles Ein- und Ausschalten
FR: Mode stereo: Activer / désactiver manuellement
ES: Modo estéreo: Encender / apagar manualmente
IT: Modalita Stereo: Accendere e Spegnere Manualmente
JP:2FLAE—F: FETHY/ AT

ON @9 OFF

(4) EN: Mono Mode: Turn On/Off Manually
DE: Mono-Modus: Manuelles Ein- und Ausschalten
FR: Mode mono: Activer / désactiver manuellement
ES: Modo mono: Encender / apagar manualmente
IT: Modalita Mono: Accendere e Spegnere Manualmente
JP:E/SLE—FFETEY /AT
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4. Pairing

(1) EN: Stereo Mode ES: Modo estéreo
DE: Stereomodus IT: Modalita Stero
FR: Mode stéréo JP: RFLAE—F

07



(2)EN: Mono Mode
DE: Mono-Modus
FR: Mode mono
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Bluetooth SiFi I

on

ES: Modo mono
IT: Modalita Mono
JP:E/SNE—F

Bluetooth SiFi 1
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5. Wear and Get Comfortable
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6. Controls
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7. Charging

(1) EN: Charging The Earbuds ES: Carga los auriculares
DE: Aufladen der Ohrhorer IT: Ricaricare gli Auricolari
FR: Charger les écouteurs P AVY T+ ORE



(2) EN: Charging the Case ES: Carga el estuche
DE: Aufladen des Aufladungskoffer IT: Ricaricare la Custodia
FR: Chargement de I'étui JP: T—RADFE
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8. Reset

EN: Please reset the earbuds if the R and L earbuds cannot be connected
to each other or connected to your Bluetooth devices correctly.

DE: Bitte setzen Sie die Ohrhérer zurtck, wenn die R- und L-Ohrhorer nicht
richtig miteinander oder mit Ihren Bluetooth-Geréaten verbunden werden
kénnen

FR: Veuillez réinitialiser les écouteurs si les écouteurs R et L ne peuvent pas
étre connectés I'un a l'autre ou connectés correctement a vos appareils
Bluetooth.

ES: Si el auricular izquierdo y derecho no se puede conecta entre si o con
dispositivos de Bluetooth , reinicie al estado de fabrica del producto.

IT: Si prega di resettare gli auricolari se gli auricolari R e L non posso esser
collegati a vicenda oppure collegati correttamente al tuo dispositivo
Bluetooth.

JP:RA PRV ELA VR Y 2HEEICELTEL WMEE. £ [dBluetoothF /N 4 R
EL CHEGTELWNMEER, AP AV &Yy PLTIRED
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Specifications

Bluetooth version BT50
Bluetooth range 10m/33ft
Waterproof IPX5
Frequency response 20Hz-20kHz

(varies by volume level and content)

Battery capacity Earbuds: 50mAh/3.7V x 2
Charging case: 420mAh/37V
Playtime Up to 24 H (Total)

Charging case charged the earbuds

3-4 Times (Charging case full battery)

Charging time

About 15 hours for earbuds
About 2 hours for charging case

Earbud Dimension / Weight

10*08*07inch/ 4g

Charging case Dimension / Weight

3211.3"12inch /329




FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
FCC ID: 2A89DSIFI2



Correct Disposal of This Product

This mark shown on the product or its packaging, indicats
that this product should not be disposed with other
household wates at the end of its working life.

To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this
from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.

E (Waste Electrical& Electronic Equipment)
I

Household user should contact either the retailer where they purchased
this product, or their local government office, for details of where and
how they can take this item for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contact. This product should not be mixed
with other commercial wastes for disposal

Substanbo Inc.
ADD: 36 South 18th Avenue, Suite A, Brighton, CO 80601, United States
TEL: +1(719)309-2056
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